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Teema: Ülevaade mõistlikest abinõudest, mida valikutestide korraldamisel võidakse 

rakendada 

1. Sissejuhatus 
EPSO eesmärk on tagada kõikidele kandidaatidele võrdsed võimalused ja võrdne 

juurdepääs valikumenetlustele. Selleks jälgib ta pidevalt kõiki oma testimis- ja 

valikumenetlusi. EPSO annab kõikidele kandidaatidele võimaluse teada anda, kas neil on 

puude või terviseprobleemi tõttu mõni erivajadus, millega seoses tuleks ühes või kõikides 

EPSO valikumenetluse etappides rakendada teatavaid mõistlikke abinõusid. Sellest 

võimalusest antakse algusest peale selgelt teada EPSO veebisaidil, kandideerimisavalduses 

ja igas konkursiteates (avaliku konkursi puhul) või osalemiskutses (CASTi valikumenetluse 

puhul).  

EPSO on koostanud tutvustusmaterjalid, et tuua mõistlike abinõude rakendamise protsessi 

selgust ja teavitada kandidaate, kuidas taotleda valikutestide tegemiseks abinõusid. 

Lisateavet EPSO võrdõiguslikkuse ja mitmekesisuse poliitika ning selle kohta, kuidas 

EPSO rakendab oma põhimõtteid erivajadustega kandidaatide puhul, leiate EPSO võrdsete 

võimaluste veebilehelt. Videot, kus selgitatakse, kuidas taotleda valikutestide tegemiseks 

eritingimusi, saate vaadata EPSO võrdsusele pühendatud veebilehelt. Olemas on ka 

mõistlike abinõude taotlemise eri etappe tutvustav teabeleht, mis on taotluse korral 

kättesaadav punktkirjas. 

2. Kuidas määratakse kindlaks mõistlikud abinõud? 
Mõistlike abinõude rakendamisel on EPSO eesmärk tagada, et puuete ja erivajadustega 

kandidaatidel oleks võimalik näidata täies mahus oma oskusi ja konkureerida võrdsetel 

alustel teiste kandidaatidega. Mõistlike abinõude rakendamisega püütakse kaotada 

võimalikud tõkked, mis on põhjustatud kandidaadi puudest või terviseprobleemist, 

muutmata hinnatava kvalifikatsiooni laadi või taset. Ligipääsetavuse küsimustega tegelev 

EPSO üksus, kellel on mõistlike abinõude kindlaksmääramisel kogemusi, analüüsib iga 

eritingimuste kohaldamise taotlust eraldi. Tegemist on põhjaliku hindamisega, mille käigus 

võetakse arvesse muu hulgas järgmist:  

- kohandamise taotlus, mille kandidaat on esitanud puudest või terviseprobleemist 

tuleneva erivajaduse tõttu, kasutades erivajaduste teabevormi;  

- kandidaadi piiratud funktsionaalse võimekuse laad ja ulatus valikumenetluse kontekstis; 
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- spetsialistidelt ja/või liikmesriikide ametiasutustelt saadud tõendavad dokumendid (nt 

puuet kinnitav tõend, arstitõend, spetsialisti aruanne);  

- EPSO eksperditeadmised mõistlike abinõude rakendamise valdkonnas; 

- välisekspertide arvamused (mõnikord konsulteeritakse abinõude kindlaksmääramisel 

ekspertidega, näiteks Euroopa Komisjoni meditsiinitalituse või välisekspertidega. 

Võimalik konsulteerimine on täiesti anonüümne ja tagatud on andmete kaitse); 

- testide ja katsete ning kasutatavate vahendite liik (nt arvutipõhine test, essee (käsitsi või 

arvutis), suuline katse, kirjalik katse); 

- testide ja katsete kohandamine, nt nägemispuudega kandidaatide vabastamine abstraktse 

mõtlemise testidest; 

- eeldatava väljundi liik (nt vastused valikvastustega küsimustikule, essee, suuline katse, 

vestlus); 

- õige vastuse märkimise viis (nt klõpsamine, trükkimine, käsitsi kirjutamine, rääkimine, 

suhtlemine); 

- muu asjakohane teave. 

3. Ülevaade võimalikest EPSO valikumenetluse raames 
kasutatavatest abinõudest 
Käesolevas dokumendis tutvustatakse mõningaid võimalikke abinõusid, mille rakendamist 

valikutestidel saavad kandidaadid taotleda. Dokumendi on koostanud EPSO ja tema 

lepingupartner (Prometric) ning seda ajakohastatakse pidevalt, lähtudes mõistlike abinõude 

valdkonna arengusuundumustest, uutest eritingimuste kohaldamise taotlustest ja uutest 

kasutusele võetud abinõudest.  

Iga abinõu kohta on esitatud järgmine teave:  

- abinõu kirjeldus (alljärgnevas loendis „Mis?“); 

- valikumenetluse etapp, kus abinõusid võidakse rakendada (alljärgnevas loendis 

„Millal?“); 

- testimiskeskused või kaugjälgimise platvorm (ELis või kogu maailmas), kus abinõusid 

võidakse rakendada (alljärgnevas loendis „Kus?“); 

- kes vastutab abinõu rakendamise eest (alljärgnevas loendis „Kes?“). 
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a) Oluline teave 

- Arvutipõhiseid teste tehakse ELis või kogu maailmas lepingupartneri testimiskeskustes 

või kaugjälgimise platvormi kaudu. Lepingupartner rakendab ligipääsetavuse 

küsimustega tegeleva EPSO üksuse kindlaks määratud abinõusid kooskõlas EPSO 

juhistega, kasutades olemasolevaid seadmeid. 

- Hindamiskeskuse testid tehakse kaugvormis Cammio kaudu, kuid vajaduse korral saab 

need korraldada ka kohapeal. 

- Abinõusid rakendavad EPSO töötajad ja/või valikukomisjoni liikmed. 

- Abinõude loend ei ole täielik. Lähtuvalt kandidaadi erivajadustest võib esitada taotluse 

ka muude abinõude rakendamiseks. Iga taotlust analüüsitakse eraldi. 

- Kandidaadid võivad kaugvormis arvutipõhiste testide tegemisel kasutada oma IT-

seadmeid (nt vertikaalne arvutihiir, suurte klahvidega klaviatuur, vasaku käe 

arvutihiir, ekraanisuurendaja, suurem monitor jne). 

- Kõik testimiskeskused on ratastooliga ligipääsetavad. 

- Konkreetsete abinõude ja IT-seadmete kasutamise võimalus sõltub nende saadavusest 

lepingupartneri hallatavates testimiskeskustes või EPSO määratud ruumides. Kõik 

seadmed ei ole igal pool saadaval ja mõnikord võib olla vajalik seadmeid vajalikku 

kohta toimetada. Et seda oleks võimalik aegsasti teha, soovitatakse kandidaatidel 

esitada oma taotlus võimalikult varakult. 

- Käesolev loend on kirjeldav ning selle eesmärk on anda ülevaade võimalikest 

abinõudest ja IT-seadmete funktsioonidest. Loend ei ole siduv. EPSO annab endast 

parima, et rakendada kandidaatide jaoks vajalikke mõistlikke abinõusid. 

- EPSO ei saa rakendada isiklikku või füüsilist laadi abinõusid (nt tõstmine või toitmine). 

- Praktikas rakendatavad abinõud võivad kandidaadi algsest taotlusest mõnevõrra 

erineda, võttes arvesse, kui palju on tegureid, mida individuaalsete mõistlike abinõude 

kindlaksmääramisel kaalutakse. See on ka kõikide kandidaatide võrdsuse ja õigluse 

huvides ning kooskõlas asjaomase valdkonna rahvusvahelise parima tavaga. 

- Mitme terviseprobleemi olemasolu ei tähenda tingimata seda, et rakendatakse mitut 

abinõud korraga. 

- Tagame, et andmeid Teie puude või terviseprobleemi kohta käsitatakse 

konfidentsiaalsena kooskõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. oktoobri 2018. aasta 

määrusega (EL) 2018/1725. 
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b) Võimalike abinõude loend 

Aja ja koha planeerimine 

Lisaaeg 

Mis? Testi tegemiseks eraldatud aega pikendatakse teatud protsendi võrra (nt 25, 33, 50, 75, 

100 või 120%). Näiteks kandidaadil, kellele on 10minutilise testi jaoks antud 50% rohkem 

aega, on testi tegemiseks 10 minuti asemel 15 minutit. 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? Testimiskeskustes ELis ja kogu maailmas ning kaugtestide tegemisel. 

Kes? Lepingupartner ja EPSO. 

Pikemad pausid 

Mis? Kandidaadile võidakse anda luba teha algselt kavandatust pikemaid pause. Seda 

võidakse võimaldada näiteks rasedale või rinnaga toitvale kandidaadile. 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? Testimiskeskustes ELis ja kogu maailmas ning kaugtestide tegemisel. 

Kes? Lepingupartner ja EPSO. 

Paindlikud pausid 

Mis? Kandidaadile võidakse anda luba teha testimise ajal paindlikult pause, et võimaldada 

tal puhata, kui see on tema seisundist tulenevalt õigustatud. Need pausid lisanduvad 

pausidele, mis on testimisprotsessis juba ette nähtud. 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? Testimiskeskustes ELis ja kogu maailmas ning kaugtestide tegemisel. 

Kes? Lepingupartner ja EPSO. 

Teistest eraldatud töölaud 

Mis? Kui see on kandidaadi asjaolusid arvestades põhjendatud, näiteks aktiivsus- ja 

tähelepanuhäire korral, võidakse ta paigutada testimisruumi rohkem eraldatud kohta, et 

võimaldada tal paremini keskenduda. See sõltub testimiskeskuse võimalustest ja suurusest. 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? Testimiskeskustes ELis ja kogu maailmas.
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Kes? Lepingupartner ja EPSO. 

Ajakava muutmine 

Mis? Raseduse ajal, sünnituse lähenedes või pärast sünnitust võivad kandidaadid taotleda 

testikuupäeva muutmist. Testi aja muutmise võimalust võib EPSO kaaluda ka teatavatel 

erijuhtudel, kui kandidaadil on ajutine terviseprobleem (nt ta on sattunud raskesse 

õnnetusse, saab vähiravi või viibib haiglaravil). 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kes? EPSO. 

Eraldi ruum 

Mis? Kandidaat, kes peab näiteks puhkama või last imetama, võib taotleda eraldi ruumi. 

See sõltub vastava ruumi olemasolust ja võib nõuda kandidaadilt sõitmist 

testimiskeskusesse asukohas, mis ei olnud tema esimene valik. Sellist ruumi ei ole võimalik 

tagada igas testimiskeskuses. Teine võimalus – kui eraldi ruum ei ole kättesaadav – on 

võimaldada kandidaadil teha piisavaid pause või lahkuda kindlaksmääratud ajaks 

testimiskeskusest (seda võimalust võidakse kasutada näiteks rinnaga toitvate kandidaatide 

puhul). 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? Testimiskeskuselt tuleb hankida eelnev kinnitus. 

Kes? Lepingupartner ja EPSO. 

Isiklikud abiteenused nägemis- ja kuulmispuudega kandidaatidele ning 
neuroerinevatele kandidaatidele1 

Abistav järelevaataja 

Mis? Isiklik abistaja, kes jälgib eksamineeritava testimist ja aega. 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? EPSO poolt kindlaks määratud koht (näiteks EPSO ruumid või muud ametlikud 

hooned, näiteks ELi esinduste või ELi delegatsioonide ruumid). 

Kes? EPSO ja usaldusväärsed koostööpartnerid. 

 
1 NB! Abistava järelevaataja, ettelugeja ja/või tekstisisestaja teenuseid saab EPSO pakkuda üksnes juhul, kui 
ta korraldab testimist ise. 
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Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? EPSO poolt kindlaks määratud koht (näiteks EPSO ruumid või muud ametlikud 

hooned, näiteks ELi esinduste või ELi delegatsioonide ruumid). 

Kes? EPSO ja usaldusväärsed koostööpartnerid. 

Abistav tekstisisestaja 

Mis? Isiklik abistaja, kes aitab sisestada kandidaadi vastuseid. 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? EPSO poolt kindlaks määratud koht (näiteks EPSO ruumid või muud ametlikud 

hooned, näiteks ELi esinduste või ELi delegatsioonide ruumid). 

Kes? EPSO ja usaldusväärsed koostööpartnerid. 

Testi vorm ja kujundus 

Punktkirjas väljatrükk 

Mis? Raske nägemispuudega kandidaadil on võimalus taotleda testi punktkirjas väljatrükki. 

Selle abinõu rakendamise kõrval abistab nägemispuudega kandidaati isiklik abistaja (vt 

eespool „Abistav ettelugeja“). 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? EPSO poolt kindlaks määratud koht (näiteks EPSO ruumid või muud ametlikud 

hooned, näiteks ELi esinduste või ELi delegatsioonide ruumid). 

Kes? EPSO ja usaldusväärsed koostööpartnerid. 

Värvipimedatele sobivad testid 

Mis? Värvipime kandidaat võib taotleda testi, kus ei ole kasutatud värve. Värvipime 

kandidaat täidab käsitsi paberkandjal testi, kust on eemaldatud kõik värvid, ilma et see 

mõjutaks testi kvaliteeti. 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? Testimiskeskustes ELis ja kogu maailmas. 

Kes? Lepingupartner ja EPSO. 

Suurendatud mõõtmetega testid 

Mis? Kandidaat, kellel on näiteks nägemispuue, võib taotleda paberkandjal testi puhul 

suuremate mõõtmete kasutamist. Näiteks A4-vormingus testi asemel võib kandidaat saada 

väljatrüki A3-vormingus. 



 

8/13 

 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? Testimiskeskustes ELis ja kogu maailmas. 

Kes? Lepingupartner ja EPSO. 

Suurendatud kontrast 

Mis? Kirja suurust, kontrasti, heledust, ekraani kaugust ja asendit saab kandidaadi 

näpunäidete järgi enne testi algust kohandada. Konkreetse nägemisprobleemiga kandidaadi 

jaoks saab kirja ja/või tausta värvi kohandada, sealhulgas erksamaks muuta. EPSO 

ruumides on olemas suumimis- ja kontrastiseade Videomatic LUX.  

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? Testimiskeskustes ELis ja kogu maailmas. 

Kes? Lepingupartner ja EPSO. 

Märkmete tegemine 

Mis? Mõnel juhul, näiteks õpihäirete korral, võidakse kandidaadile anda luba teha testimise 

ajal märkmeid. Kandidaadile antakse tavaliselt kustutatav tahvel või mustandipaber. Selle 

määrab kindlaks testimiskeskus, mistõttu võib abinõudes olla erinevusi. 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? Testimiskeskustes ELis ja kogu maailmas. 

Kes? Lepingupartner ja EPSO. 

Käsitsi täidetavad paberkandjal testid 

Mis? Kandidaat võib täita testi arvuti asemel paberkandjal. 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? Kõikides ELi testimiskeskustes või EPSO poolt kindlaks määratud kohas (näiteks 

EPSO ruumid või muud ametlikud hooned, näiteks ELi esinduste või ELi delegatsioonide 

ruumid). 

Kes? Lepingupartner ja EPSO.
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Seadmed2 

Kohandatud valgustus 

Mis? Kandidaat, kes vajab lisavalgustust, võib paluda laualampi. Talle antakse lamp, millel 

on kolm valgusdioodi, mis töötab pingel 230 volti (ja mille ligikaudne suurus on 55 cm 

(kõrgus) x 15 cm (alus)). Kandidaat, kes on tundlik päevavalguse suhtes, paigutatakse 

võimaluse korral akendest võimalikult kaugele. 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? EPSO ruumides ja kõikides ELi testimiskeskustes. Väljaspool ELi asuvate keskuste 

puhul tuleb laualambi olemasolu kohta hankida lepingupartnerilt eelnev kinnitus. 

Kes? Lepingupartner ja EPSO. 

Suuremad monitorid 

Mis? Testimiskeskustes kasutatakse tavaliselt monitore, mille ekraani diagonaal on 23 tolli. 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? Kõikides ELi testimiskeskustes ja EPSO ruumides. 

Kes? Lepingupartner ja EPSO. 

Ergonoomiline töökoht 

Mis? Kõikide kandidaatide jaoks on olemas ergonoomilised toolid, mida saab vastavalt 

vajadusele reguleerida. Ratastoolikasutajatele on olemas muudetava kõrgusega lauad. 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? Ergonoomilised toolid on olemas kõikides testimiskeskustes ELis ja kogu maailmas. 

Muudetava kõrgusega laua olemasolu kohta tuleb hankida lepingupartnerilt eelnev kinnitus. 

EPSO ruumides.  

Kes? Lepingupartner ja EPSO. 

Ergonoomiline optiline arvutihiir 

Mis? Ergonoomiline arvutihiir võimaldab hoida rannet ja käsivart tervislikus neutraalses 

(„käepigistuse“) asendis, tänu millele on liigutused sujuvamad ja tekib vähem üldisi 

pingeid. 

 
2 NB! EPSO-l ei ole võimalik tagada, et tema välised lepingupartnerid teevad allpool loetletud seadmed igal 
juhul kättesaadavaks. Kaugtestide tegemisel võivad kandidaadid kasutada oma eriseadmeid. Testidele 
eelnevatel päevadel tehtava süsteemi valmisoleku kontrolli ja proovitesti eesmärk on teha kindlaks 
arvutiseadmete (nt klaviatuur ja hiir) ühilduvus. Kahtluse korral palutakse võtta ühendust aadressil EPSO’s 
ACCESSIBILITY team. 
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Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? EPSO poolt kindlaks määratud koht (näiteks EPSO ruumid või muud ametlikud 

hooned, näiteks ELi esinduste või ELi delegatsioonide ruumid). 

Kes? EPSO. 

Suurte klahvidega klaviatuur 

Mis? Eriti suurte ja selgete klahvidega stabiilne standardklaviatuur, mis sobib 

nägemispuudega inimestele. Klaviatuur on must ja tähed valged. 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? EPSO ruumides. 

Kes? EPSO. 

Suur mitteprogrammeeritav taskuarvuti 

Mis? Taskuarvuti, mille mõõtmed on ligikaudu 20 × 30 cm. Selle kasutamist võib paluda 

näiteks nägemispuudega kandidaat. 

Millal? Kõikides arvutusi nõudvates testimisetappides. 

Kus? Kõikides ELi testimiskeskustes Väljaspool ELi asuvate keskuste puhul tuleb hankida 

lepingupartnerilt eelnev kinnitus. EPSO poolt kindlaks määratud koht (näiteks EPSO 

ruumid või muud ametlikud hooned, näiteks ELi esinduste või ELi delegatsioonide 

ruumid). 

Kes? Lepingupartner ja EPSO. 

Vasaku käe arvutihiir 

Mis? Arvutihiir, mis võimaldab vasakukäelisel kandidaadil testi mugavalt sooritada. 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? Kõikides ELi testimiskeskustes Väljaspool ELi asuvate keskuste puhul tuleb hankida 

lepingupartnerilt eelnev kinnitus. EPSO ruumides. 

Kes? Lepingupartner ja EPSO. 

Ekraanisuurendaja 

Mis? Ekraani suurendamise seadmed ja filtrid, mis suurendavad kujutisi enam kui kaks 

korda, et muuta need kergesti nähtavaks, nii et silmi ei pea nii palju pingutama ja need 

väsivad vähem. EPSO ruumides on olemas suumimis- ja kontrastiseade Videomatic LUX. 

Millal? Kõikides testimisetappides.
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Kus? Kõikides ELi testimiskeskustes Väljaspool ELi asuvate keskuste puhul tuleb hankida 

lepingupartnerilt eelnev kinnitus. EPSO ruumides. 

Kes? Lepingupartner ja EPSO. 

Stopper (manuaalne taimer) 

Mis? Eksamineerimisaja mõõtmine. Tegemist on käes hoitava ajamõõtjaga, mis mõõdab 

aega seadme sisselülitamisest kuni väljalülitamiseni. 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? Kõikides ELi testimiskeskustes Väljaspool ELi asuvate keskuste puhul tuleb hankida 

lepingupartnerilt eelnev kinnitus. EPSO poolt kindlaks määratud koht (näiteks EPSO 

ruumid või muud ametlikud hooned, näiteks ELi esinduste või ELi delegatsioonide 

ruumid). 

Kes? Lepingupartner ja EPSO. 

Juhtkuuliga arvutihiir 

Mis? Arvutihiir, millel on suur sõrmega suunatav juhtkuul, tänu millele liigub käsi ja ranne 

vähem. Sobib kandidaadile, kelle terviseprobleem kahjustab käe liikuvust (nt artriit, 

karpaalkanali sündroom), või elektrilises ratastoolis kandidaadile, kes ei saa liigutada oma 

sõrmi. 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? Kõikides ELi testimiskeskustes Väljaspool ELi asuvate keskuste puhul tuleb hankida 

lepingupartnerilt eelnev kinnitus. 

Kes? Ainult lepingupartner. 

Vertikaalne arvutihiir 

Mis? Arvutihiir, mis suunab käe ja randme loomulikku lõdvestunud asendisse. EPSO 

ruumides on olemas nii Evoluenti VerticalMouse 2 kui ka AHAA ergonoomiline kolme 

nupuga vertikaalne optiline hiir. 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? Kõikides ELi testimiskeskustes Väljaspool ELi asuvate keskuste puhul tuleb hankida 

lepingupartnerilt eelnev kinnitus. EPSO poolt kindlaks määratud koht (näiteks EPSO 

ruumid või muud ametlikud hooned, näiteks ELi esinduste või ELi delegatsioonide 

ruumid).  

Kes? Lepingupartner ja EPSO.
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Tarkvara 

Teksti suumimine 

Mis? Täiustatud ekraanisuurendustarkvara funktsioon, mis suurendab arvutiekraanil 

kujutisi/teksti, muutes need paremini nähtavaks ja hõlbustades arvuti kasutamist.  

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? Testimiskeskustes ELis ja kogu maailmas ning kaugjälgimisega testide tegemisel. 

Kes? Ainult lepingupartner. 

Isiklikud esemed 

Suhtlemise abivahendid 

Mis? Kuuldeaparaat / sisekõrva implantaat, häälevõimendi. 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? Testimiskeskustes ELis ja kogu maailmas ning kaugjälgimisega testide tegemisel. 

Kes? Kandidaat. 

Toit ja jook 

Mis? Meditsiinilisel näidustusel (nt diabeedi korral) võidakse anda luba tuua testimisruumi 

isiklikke asju. 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? Testimiskeskustes ELis ja kogu maailmas ning kaugjälgimisega testide tegemisel. 

Kes? Kandidaat. 

Keha külge kinnitatud meditsiiniseade 

Mis? Seljaaju stimulaator, kateeter, kolostoomikott, uriinikogumiskott, hapnikuballoon, 

insuliinipump, nahakaudne elektriline närvistimulaator, südamerütmimonitor, 

glükoosimonitor. 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? Testimiskeskustes ELis ja kogu maailmas ning kaugjälgimisega testide tegemisel.
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Kes? Kandidaat. 

Ravimid ja meditsiiniseadmed 

Mis? Vahtkummist kõrvatropid (ilma nöörideta): lepingupartner pakub neid tavaliselt 

kõikides testimiskeskustes ELis ja kogu maailmas; 

sidemed; kaela-, selja-, randme-, jala- või hüppeliigese tugi; köhatilgad (peavad olema 

pakendist välja võetud ega tohi olla pudelis/purgis); 

silmatilgad; silmaklapid; prillid (ilma toosita); käes hoitav suurendusklaas (mitteelektriline, 

ilma ümbriseta); 

meditsiiniline hoiatuskäevõru; kaelalahas; õla- või küünarliigest fikseeriv rippside; 

saabaslahas; tabletid (peavad olema pakendist välja võetud ega tohi olla pudelis/purgis; 

kandidaat võib kaasa võtta pakendis tabletid, kui pakendile on märgitud, et tablette tuleb 

hoida pakendis, näiteks nitroglütseriini tabletid, mis ei tohi õhuga kokku puutuda. (Pakendit 

kontrollib testimiskeskuse administraator ja selle kohta esitatakse aruanne); 

kirurgiline näomask; meditsiiniline mask; meditsiinilised kummikindad; jääkott; 

mitteelektriline soojenduskott; glükoosimonitor; glükoositabletid; Epipen; 

inhalaator; 

padi/nimmetugi; 

jalapink. 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? Testimiskeskustes ELis ja kogu maailmas. EPSO poolt kindlaks määratud koht 

(näiteks EPSO ruumid või muud ametlikud hooned, näiteks ELi esinduste või ELi 

delegatsioonide ruumid) ja kaugjälgimisega testide tegemisel.  

Kes? Kandidaat. 

Liikumisabivahendid 

Mis? Jalutuskepp, kargud, ratastool, käimisraam jne.  

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? Testimiskeskustes ELis ja kogu maailmas ning kaugjälgimisega testide tegemisel. 

Kes? Kandidaat.
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Juhtkoer 

Mis? Ametlik juhtkoer, kes juhib kandidaadi testimisruumi. 

Millal? Kõikides testimisetappides. 

Kus? Testimiskeskustes ELis ja kogu maailmas. 

Kes? Kandidaat. 

4. Lisateave 
Küsimused eritingimuste taotlemise ja võimalike mõistlike abinõude kohta tuleks saata 

ligipääsetavuse küsimustega tegelevale EPSO üksusele. 

mailto:epso-accessibility@ec.europa.eu

